Toward a New Interlinear Gloss of De Rerum Natura

Post by “Don” of May 30, 2021 at 9:19 PM

The only caveat I'd provide is that an interlinear can still only give one translation for a word. In
today's Lucretius Today conversation (yet to be posted) | brought up the multiple connotations
of pedetemptim. Having access to that level of interpretation would be very helpful. I'm
thinking specifically  of  Jonathan Star's  edition of the Tao Te Ching:
https://www.penguinrandomhouse.com/books/292570/t...-jonathan-star/
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